
Техническое задание на разработку Плана действий по переселению (ПДП1) для строительной площадки, сопутствующих объектов и ранних работ.
1. Введение и предыстория
Правительство Кыргызской Республики уделяет приоритетное внимание развитию гидроэнергетического потенциала страны как центральной опоре национальной энергетической безопасности и устойчивого экономического роста. Учитывая горный рельеф страны и богатые водные ресурсы, особенно из бассейна реки Нарын, гидроэнергетический сектор играет решающую роль в обеспечении внутреннего энергоснабжения и региональном энергетическом сотрудничестве.
В рамках этой национальной стратегии Правительство через Министерство энергетики ищет финансирование для развития Камбаратинской ГЭС-1 (КАГЭС-1) - крупного инфраструктурного проекта, соответствующего целям Стратегии устойчивого развития (2018-2040 гг.) и Национальной программы развития до 2026 года. После ввода в эксплуатацию, КАГЭС-1, как ожидается, станет крупнейшим гидроэнергетическим проектом в Кыргызской Республике и в более широком регионе Центральной Азии, с установленной мощностью около 1860 МВт и годовой выработкой около 5640 ГВтч, что эквивалентно почти 50% текущей установленной мощности страны. Ожидается, что КАГЭС-1 улучшит энергетическую и продовольственную безопасность Кыргызской Республики, а также увеличит доходы страны от экспорта энергоносителей за счет распределения избыточной электроэнергии в другие страны Центральной Азии, включая Узбекистан, Таджикистан и Пакистан. Крупное водохранилище КА-1 на реке Нарын, вероятно, улучшит работу водохранилища Токтогульской ГЭС, что позволит обеспечить столь необходимый баланс в управлении водными ресурсами в бассейне рек Нарын-Сырдарья. Предлагаемый проект также станет важным шагом на пути к реализации правительственной концепции экологически чистого и доступного энергетического будущего.
Предлагаемое место для строительства КАГЭС-1 расположено в среднем течении реки Нарын, примерно в 14,5 км выше по течению от существующей плотины Камбаратинской ГЭС-2, в Токтогульском районе Джалалабадской области. На рисунке 1-1 показано расположение плотины, ГЭС и сопутствующих объектов.
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[bookmark: _Ref194999407]Рисунок 1.1 ‑ Расположение плотины, ГЭС и сопутствующих объектов.
Предлагаемый проект состоит из следующих основных элементов:
· Гравитационная плотина из укатанного бетона с шириной 10 м на гребне и максимальной высотой над руслом реки 256 м.
· Площадь водохранилища составляет 61 км² при нормальном подпорном уровне (НПУ) 1198 м над уровнем моря. Затопленная территория простирается примерно на 68 км вверх по течению от плотины.
· Надземная электростанция, включающая турбины типа Фрэнсиса, общей мощностью 1860 МВт.
· Постоянное переселение лиц, временно и постоянно проживающих в пределах предполагаемой зоны затопления, а также пастбищ, построек, имущества и источников средств к существованию. Кроме того, восстановление доступа и пострадавшей социальной инфраструктуры.
· Строительство временных и постоянных подъездных дорог и мостовых сооружений на территории плотины.
· Строительство водопроводов и тоннелей.
· Карьерные участки для добычи сырья для строительства плотины.
· Временный бетоносмесительный завод, склад материалов, пункт утилизации отходов, строительные площадки и помещения для размещения персонала.
· Постоянные и временные жилые помещения для персонала, занимающегося эксплуатацией и техническим обслуживанием плотин и гидроэлектростанций.
· Сопутствующие объекты (например, подъездная дорога длиной 5,6 км к площадке КАГЭС-1 и существующая дорожная сеть; мост через реку Нарын; временный лагерь для рабочих; воздушная линия электропередачи напряжением 110 кВ длиной 23,6 км; и подстанция 110/6 кВ).
В рамках подготовки проекта Министерство энергетики через свой Офис управления проектом (ОУП) привлекло компанию SMEC для проведения всесторонней оценки воздействия на окружающую среду и социальную сферу (ОВОСС (ESIA)). Эта оценка была проведена в соответствии с Экологической и социальной основой (ЭСО (ESF)) Всемирного банка и соответствующим национальным законодательством. В соответствии с требованиями Экологического и социального стандарта 5 (ЭСС5 (ESS5)) в отношении приобретения земли, ограничений на землепользование и принудительного переселения, была также разработана Рамочная программа восстановления источников существования и переселения (РПВИСП (LRRF)) для представления во Всемирный банк на рассмотрение и утверждение. В рамках этой программы будут подготовлены два Плана действий по переселению (ПДП):
ПДП1 - охватывает приобретение земельных участков для строительной площадки, подготовительных работ и сопутствующей инфраструктуры.
ПДП2 - для решения проблем, связанных с воздействием на территорию водохранилища и водоохранную зону (ВОЗ).
Данное Техническое задание (ТЗ) разработано для подготовки ПДП1 (далее – ПДП).
2. Предварительная оценка воздействия строительства и связанных с ним объектов на приобретение земли и переселение населения
В следующих разделах представлено краткое изложение результатов оценки воздействия на окружающую и социальную среду (ОВОСС), проведенной компанией SMEC в 2025 году и обновленной в 2026 году, с особым акцентом на потенциальное воздействие, связанное с приобретением земли и переселением в связи со строительством на строительной площадке и возведением сопутствующих объектов.
2.1. Потенциальные последствия, связанные с основной строительной площадкой
Строительная площадка расположена в районе, где отсутствует человеческая деятельность, из-за крутых склонов и полупустынной растительности. Площадь, необходимая для основной строительной площадки, оценивается в 34,45 га, что затрагивает два Айыльских Аймака (АА): Толук и Э. Иманалиев. На месте плотины находится бесплодная государственная земля. Пастбища и постройки отсутствуют.
Согласно предварительному технико-экономическому обоснованию, представленному AFRY по состоянию на январь 2025 года, для вспомогательных работ были определены потенциальные площадки, включая дробильный завод, цех, лагерь для рабочих и карьер. Ожидается, что для этих компонентов потребуется приблизительно 113,93 гектара земли, расположенной преимущественно в Толукском и Э. Иманалиевском АА.
Предполагается, что все выявленные участки земли являются неиспользуемыми государственными землями, среди которых встречаются небольшие пастбища. Число людей, затронутых проектом на этих территориях, на момент подготовки отчета об ОВОСС остается неопределенным. Однако, учитывая местные методы использования пастбищ, ожидается, что лица, использующие эти земли, будут учтены в общем числе пользователей пастбищ, затронутых проектом водохранилища.
Следует отметить, что окончательный выбор участков еще не определен, и остается неясным, будут ли использованы все указанные места. В результате общая площадь затронутых земель может значительно измениться после принятия окончательных решений. Кроме того, до сих пор неизвестно, будут ли эти территории временно или навсегда изъяты у местного сообщества. Это вопрос, требующий дальнейшего уточнения на более позднем этапе проекта.
Строительство плотины и другие работы потребуют большого количества рабочих в течение 10 лет, с пиковым числом в 3000 человек. Большинство рабочих будут мигрантами. На момент подготовки отчета об ОВОСС окончательное местоположение лагеря для рабочих еще не было определено. Возможные места включают: (i) село Кетмен Тобо; (ii) попавшее под воздействие село Ничке-Сай; или (iii) место строительства плотины.
2.2. Возможные последствия строительства сопутствующих объектов
Был определен ряд сопутствующих объектов, включая подъездную дорогу, мост через реку Нарын, транспортный тоннель, опоры и подстанцию воздушных линий электропередачи 110 кВ, а также другие компоненты (например, резервуар для воды, очистные сооружения, объекты общего назначения и т.д.) (Таблица 2.2‑1). Предполагается, что для этих сопутствующих объектов потребуется 30,35 га земли. Затронутые территории включают 11,67 га пастбищ и 18,68 га других государственных земель (водные ресурсы, кустарники и т. д.). В рамках данного плана действий будет подготовлен Отчет о социальной комплексной оценке (ОСКО (SDDR)) для этих сопутствующих объектов, чтобы убедиться, что приобретение земли и переселение, если таковые имели место, проводились в соответствии с предлагаемой политикой проекта.
[bookmark: _Ref235713346]Table 2.2‑1: Земельные участки, потенциально затронутые сопутствующими объектами.
	Виды сопутствующих объектов
	Примерная площадь по Айыльским Аймакам (га)

	
	Толукский АА
	Иманалиевский АА.
	Итого

	Подъездная дорога
	-
	28.62
	28.62

	Мост через реку Нарын
	0.20
	0,21
	0,41

	Туннель
	-
	-
	-

	Опора и подстанция воздушной линии электропередачи 110 кВ
	-
	0,49
	0,49*

	Другие компоненты (например, резервуар для воды, очистные сооружения, объекты общего назначения и т. д.)
	0,52
	0,31
	0,83

	Итого
	0,72
	29.63
	30.35


Источник: Расчеты с использованием ГИС-картографирования и проектирование проекта компанией AFRY по состоянию на март 2025 года (SMEC, 2025)

По состоянию на март 2025 года строительство сопутствующих объектов ведется в следующем порядке.
· Подъездная дорога к площадке ГЭС: из 5,6 км бетона уложено 2,5 км, общий прогресс составляет 22,32%.
· Мост через реку Нарын: ведутся работы по устройству фундамента и свай для опор 1-4. Однако из-за холодной погоды и повышения уровня воды строительство приостановлено с 12 декабря 2024 года.
· Транспортный тоннель: Транспортный тоннель ТТ-2 длиной 126 метров полностью выкопан (100%), в настоящее время ведутся работы по выравниванию дороги и бетонированию.
· Опора и подстанция воздушной линии электропередачи 110 кВ: завершено строительство 6,794 км (37,7%) линии электропередачи, установлено 25 опор и 732 изолятора.
Что касается землевладения, то, согласно отчету о пастбищах, подготовленному консультантами по управлению пастбищами в мае 2025 года, анализ имеющихся юридических и кадастровых записей подтверждает, что с 2012 и 2013 годов в общей сложности 6 355,7 гектаров земли в Токтогульском и Тогуз-Тороуском районах были официально переданы в собственность ОАО «Электрические станции».
Table 2.2‑2: Земельные участки, переданные ОАО «Электрические станции»
	Год
	Расположение
	Земельные участки, переданные в собственность ОАО «Электрические станции» (га).
	Соответствующие документы

	2012
	Тогуз-Тороуский район
	307,3 га, включая
- Пастбища: 169,4 га
- Кустарники: 67,5 га
- Непахотные земли: 70,4 га
	

	
	
	1033,4 га земли под развитие инфраструктуры (например, транспортные тоннели и подъездные дороги).
	

	2013
	Токтогульский район
	5015 га
	Постановление Правительства Кыргызской Республики № 56 от 8 февраля 2013 г. «О формировании уставного капитала Закрытого акционерного общества для реализации КАГЭС-1»

	
	Итого
	6 355,7 га
	


Источник: Консультанты по управлению пастбищами (2025)

3. Цели консультационных услуг

[bookmark: _Hlk195100362]Задача состоит в подготовке качественного Плана действий по переселению (ПДП) для строительной площадки и связанных с ней объектов проекта КАГЭС-1. Подготовка ПДП должна соответствовать РПВИСП (LRRF) проекта, ЭСО (ESF) Всемирного банка и соответствующим законам и нормативным актам Кыргызской Республики. Документ будет подготовлен с учетом следующих целей ЭСС5 (ESS5):
- Избежать принудительного переселения или, если это неизбежно, свести к минимуму принудительное переселение путем изучения альтернативных вариантов проектирования.
- Избежать принудительного выселения.
- Смягчить негативные социально-экономические последствия изъятия земли или ограничений на ее использование путем: (а) своевременной компенсации за утрату активов по стоимости возмещения6 и (б) оказания помощи перемещенным лицам в их усилиях по улучшению или, по крайней мере, восстановлению их средств к существованию и уровня жизни в реальном выражении до уровня, существовавшего до перемещения, или до уровня, существовавшего до начала реализации проекта, в зависимости от того, какой из них выше.
- Улучшить условия жизни малоимущих и уязвимых лиц, подвергшихся физическому переселению, путем предоставления надлежащего жилья, обеспечения доступа к услугам и объектам инфраструктуры, а также гарантирования защищенности прав землевладения и землепользования
- Разработать и реализовать мероприятия по переселению в рамках программ устойчивого развития, предоставляя достаточные инвестиционные ресурсы, позволяющие перемещенным лицам получать прямую выгоду от Проекта в той мере, в какой этого требует характер Проекта.
- Обеспечить, чтобы мероприятия по переселению планировались и осуществлялись с надлежащим раскрытием информации, содержательными консультациями и информированным участием затронутых лиц.
- Исключить любые проблемы, связанные с приобретением земельных участков в прошлом.
В рамках Программы действий по восстановлению будет проведена комплексная оценка приобретений земли, выплат компенсаций, оказания помощи и мероприятий по переселению, осуществляемых в отношении объектов, связанных с проектом.
Цель оценки:
- Определить, в какой степени деятельность по приобретению земли и переселению осуществлялась в соответствии с принципами и требованиями Экологического и социального стандарта 5 (ЭСС5 (ESS5)), в частности, в отношении добровольного или принудительного переселения, компенсации по стоимости возмещения, восстановления источников существования и механизмов рассмотрения жалоб.
- Выявить любые несоответствия между практикой приобретения земель/переселения, применяемой реализующим проект агентством или третьими сторонами, ЭСС5 (ESS5) Всемирного банка, а также предложить необходимые корректирующие действия для обеспечения соответствия ЭСО (ESF) и РПВИСП (LRRF) проекта.
- Оценить, были ли пострадавшие лица надлежащим образом проинформированы, проконсультированы, компенсированы и оказана помощь, с учетом уязвимых групп населения и гендерных аспектов.
- Рекомендовать корректирующие действия для устранения всех выявленных нарушений или остаточных рисков с целью обеспечения соответствия ЭСО (ESF) и ЭСС5 (ESS5) Всемирного банка и РПВИСП (LRRF) проекта.

4. Координация с КыргызГипрозем
ОАО «Электрические станции» в настоящее время ведет переговоры с Государственным учреждением « Кыргызгипрозем » (далее «Кыргызгипрозем») о заключении контракта на оказание услуг по управлению земельными ресурсами, кадастровой регистрации и подготовке документации по управлению земельными ресурсами для проекта КАГЭС-1. «Кыргызгипрозем» - это специализированная организация, уполномоченная осуществлять приобретение земель, межевание, кадастровую оценку и подготовку правоустанавливающих документов на земельные участки в рамках реализации Плана действий по переселению (ПДП).
В соответствии с требованиями Всемирного банка, ОУП поручает консультанту (нанятому в рамках данного технического задания) обеспечить тесную координацию с«Кыргызгипрозем» на всех этапах разработки и реализации ПДП. Консультант и «Кыргызгипрозем» выступают в качестве двух взаимодополняющих сторон:
Кыргызгипрозем предоставляет компоненты управления земельными ресурсами и кадастрового учета (кадастровые планы, акты землепользования и документы по землеустройству);
Консультант предоставляет социально-экономические, нормативно-правовые и процедурные компоненты в соответствии со ЭСС5 (ESS5) Всемирного банка.
Консультант отвечает за обеспечение интеграции данных «Кыргызгипросем» в ПДП и за методологическую согласованность подхода к учету затронутых лиц и земельных участков.
Ниже в Таблице 4‑1 приведена Матрица ответственности во избежание дублирования функций и потенциальных споров между участниками процесса
[bookmark: _Ref235713700]Table 4‑1: Матрица ответственности
	№
	Деятельность
	ОУП К1ГЭС
	Консультант
	Кыргыз
гипрозем

	1
	Общее руководство проектом и координация
	✔
	
	

	2
	Анализ проектной документации и нормативно правовой базы
	
	✔
	

	3
	Социальное экономическое обследование затронутых лиц
	
	✔
	

	4
	Оценка воздействия на источники средств к существованию
	
	✔
	

	5
	Оценка стоимости замещения
	
	✔
	

	6
	Технические аспекты землеустройства
	
	
	✔

	7
	Кадастровые работы и межевание
	
	
	✔

	8
	Подготовка технической документации по земельным участкам
	
	
	✔

	9
	Согласование с местными органами власти
	✔
	✔
	✔

	10
	Подготовка Проекта ПДП 1
	
	✔
	

	11
	Проведение консультаций с местными органами власти
	✔
	✔
	

	12
	Мониторинг реализации ПДП
	✔
	✔
	



5. Объем Услуг и конкретные задачи
В обязанности консультанта входят, помимо прочего, следующие задачи:
- Обновить социальную оценку, проведенную в рамках проекта в 2025 году, включающую быструю предварительную оценку для сбора информации о предлагаемом местоположении земельного участка, его площади, данных о праве собственности, текущем использовании земли, статусе владения землей и органе власти, имеющем юрисдикцию в отношении земли и т. д.
- Провести перепись всех лиц, затронутых строительством и сопутствующими объектами, с использованием структурированной анкеты (при наличии таковой), если обновленная социальная оценка покажет, что местные жители или общины пострадают из-за изъятия земли, ограничений доступа или потери имущества.
- Подготовить инвентаризацию убытков (ИУ) на основе окончательного проекта. Эта ИУ будет охватывать все последствия и потери активов. Она позволит создать базу данных физических величин последствий и заложить основу для разработки политики предоставления компенсаций и пакета возмещения ущерба.
- Определить, обосновать в документах и публично объявить дату отсечения для целей ПДП1 в соответствии с ЭСС5 (ESS5) Всемирного банка.
- Провести социально-экономическое обследование (СЭО) для установления исходных данных, используемых при описании программ переселения, обеспечения основы для разработки и составления бюджета программы переселения, а также для получения исходных данных для мониторинга и оценки приобретения земли, компенсаций, помощи и переселения в рамках проекта.
- Провести комплексную оценку для оценки соответствия приобретения земельных участков, осуществленного для данной деятельности, принципам ЭСС5 (ESS5) и нормативным актам Кыргызской Республики. Могут быть предложены корректирующие меры для обеспечения такого соответствия.
- Провести оценку стоимости возмещения (ОСВ) (RCS)) пострадавших земель и неземельных активов (если таковые имеются). В соответствии с требованиями ЭСС5 (ESS5) Всемирного банка, ОСВ (RCS) необходимо провести для определения основы расчета стоимости возмещения всех земель/урожаев/строений/активов, затронутых проектом. В связи с этим необходимо завершить ОСВ (RCS) для определения ставок компенсации в рамках данного плана действий по восстановлению. Консультант рассчитает стоимость компенсации, помощи и переселения на основе результатов ОСВ (RCS) и Матрицы правомочности на получение компенсации, утвержденной в рамках РПВИСП (LRRF).
- Провести консультации с ЛЗП (PAP), органами местного самоуправления, неправительственными организациями (НПО) и другими соответствующими заинтересованными сторонами посредством общественных консультаций, обсуждений в фокус-группах (ОФГ (FGD)), интервью с ключевыми информантами (ИКИ (KII)) и углубленных интервью с целью выяснения их мнений и обеспокоенности по различным аспектам изъятия земель, в частности в отношении прав на получение компенсации, мер поддержки и переселения, предоставления замещающих пастбищ, восстановления доступа к пастбищным угодьям и восстановления источников средств к существованию. Учесть высказанные мнения и замечания, обеспечить их рассмотрение и отражение в ПДП (RAP).
- Провести консультации с женщинами и уязвимыми группами населения, в частности, для понимания их конкретных проблем и взглядов. На основе результатов этих консультаций, при необходимости, в Проект и ПДП (RAP) будут включены соответствующие меры по смягчению последствий.
- Подготовить ПДП для строительной площадки и связанных с ней объектов на основе результатов переписи и инвентаризации убытков, СЭО (SES), ОСВ (RCS), результатов комплексной оценки, ОВОСС и РПВИСП (LRRF). ПДП (RAP) также должен включать в себя права на компенсацию различных видов ущерба, социально-экономические характеристики пострадавших лиц, меры по исправлению ситуации, связанные с приобретением земли, компенсацией, помощью и переселением для связанных объектов, институциональные механизмы, графики реализации, бюджеты, механизм рассмотрения жалоб, координацию реализации в сочетании с закупками строительных материалов и графиками строительства, а также механизмы мониторинга. ПДП (RAP) должен соответствовать принципам, изложенным в РПВИСП (LRRF). Структура ПДП (RAP) прилагается в Приложении 1.
- Подготовить полный пакет нормативной документации, необходимой для утверждения Кабинетом министров обновленного распределения земельных участков.
 - Разработать план корректирующих действий (ПКД), интегрированный в бюджет, механизмы реализации и график Плана восстановления источников существования и переселения (ПВИСП1 (LRRP1), для выявления и устранения любых проблем, связанных с приобретением земельных участков, уже осуществленным для проведения начальных работ.
5.1. Задача 1. Начальный этап и анализ данных
Консультант должен изучить всю доступную проектную документацию - РПВИСП (LRRF), ПВЗС (SEP), ESIA (ОВОСС), проектные чертежи, файлы GIS/KML, решения Правительства КР о распределении земель, существующие кадастровые записи и договоры об использовании пастбищ от каждого Айыльского Аймака. В первоначальный отчет должны быть включены: (i) оценка адекватности существующих данных; (ii) пересмотренная карта границ воздействия ПВИСП1 (LRRP1); (iii) предлагаемая методология переписи и детального замера затрагиваемых активов (ДЗЗА (DMS)); (iv) план консультаций с заинтересованными сторонами, соответствующий ПВЗС (SEP); и (v) подробный план работы. Первоначальный отчет должен быть утвержден ОУП КАГЭС-1 и одобрен Всемирным банком до начала полевых работ.
5.2. Задача 2. Установление даты отсечения
Дата отсечения для определения прав на компенсацию, социальную поддержку и участие в программе ПВИСП1 (LRRP1) - это дата начала переписи населения в районе ПВИСП1 (LRRP1) устанавливается как дата начала переписи затронутых лиц в районе ПВИСП1 (LRRP1), в соответствии с РПВИСП (LRRF). Консультант должен подготовить обоснованный подход к установлению даты отсечения (cut-off-date) в соответствии с требованиями ВБ и национальным законодательством, согласовать дату отсечения с ОУП К1 ГЭС (ОУП). Разработать проект официального документа (Приказа) об установлении даты отсечения (cut-off date) как дня начала переписи затронутых лиц и объектов, включая все необходимые обоснования и приложения и предоставить Заказчику (ОУП) для утверждения. Организовать и документировать процесс официального объявления даты отсечения. До начала переписи затронутых лиц Консультант обязан уведомить затронутые общины по каналам, указанным в ПВЗС (SEP), на кыргызском и русском языках. Все мероприятия по уведомлению должны быть задокументированы (дата, место, фотографии, присутствие, квитанции). Имущество, созданное или занятое после даты отсечения, не подлежит компенсации.
5.3. Задача 3. Детальное обследование и кадастровая инвентаризация
- Провести 100% цифровую маркировку всех земельных участков и объектов в пределах границ ПВИСП1 (LRRP1) с использованием оборудования GNSS с точностью до долей метра.
- Зафиксировать по каждому земельному участку следующие сведения: площадь (га), категорию земель и их текущее использование, бонитет (балл качества почвы), существующие улучшения (здания и сооружения, ограждения, колодцы, ирригационную инфраструктуру), древесные насаждения (по породам, возрасту и хозяйственной ценности), а также многолетние сельскохозяйственные культуры.
- Все данные должны быть представлены в формате MapInfo .tab и/или GeoJSON с использованием системы координат МСК - СНГ.
5.4. Задача 4. Перепись лиц, затронутых проектом. Обследование и инвентаризация убытков (ИУ (IoL))
Перепись и ИУ будут проведены для 100% пострадавших домохозяйств с использованием структурированной анкеты для регистрации данных о пострадавших лицах. Эта работа поможет: (i) предотвратить дальнейший приток людей в пределах определенной проектной зоны; (ii) оценить масштабы воздействия на частную собственность и средства к существованию; и (iii) оценить масштабы физического и/или экономического перемещения. Перепись населения и опрос населения будут основаны на предварительном проекте, включенном в технико-экономическое обоснование.
Консультанту поручено определить лиц, на которых повлияет проект, и составить перечень земельных участков и активов, которые будут затронуты, выполнив следующие шаги:
[bookmark: _Hlk195195698]- Разработать структурированную анкету для рассмотрения и утверждения ОУП КАГЭС-1 и Всемирным банком.
- Обратиться в муниципальные предприятия и к лицам, ответственным за управление земельными ресурсами и хранящим земельные документы, с просьбой собрать (или приобрести) кадастровые карты/карты землепользования для деревень и административных районов, участвующих в проекте.
- Наложить карту строительной площадки и связанных с ней сооружений на карты землепользования соответствующих административных единиц. Этот метод позволит получить основную информацию, такую как типы затрагиваемых земель; объемы затрагиваемых земель; количество участков и т.д. Консультант проведет анализ кадастровых записей совместно с муниципальными предприятиями, сотрудниками по управлению земельными ресурсами, а также лидерами деревень и административных единиц.
[bookmark: _Hlk195191479]- При поддержке инженера-проектировщика, представителей муниципальных предприятий, старост деревень/руководителей сельских общин и GPS-специалиста, консультант определит местоположение проектной зоны на местности и выявит последствия подготовки строительной площадки и строительства сопутствующих объектов.
- Совместно с сельскими старостами и муниципальными предприятиями пострадавших районов определить пострадавшие домохозяйства и провести интервью с главами домохозяйств или их супругами, используя анкету, чтобы определить масштабы воздействия изъятия земли на их жизнь.
[bookmark: _Hlk195191583]- Сфотографировать затронутые домохозяйства (глав семей - супругов или, по возможности, всех членов семьи) с их идентификационными номерами домохозяйства перед пострадавшим домом/земельным участком. Необходимо сфотографировать все пострадавшие земельные участки и имущество, а также указать координаты ГИС.
- Проанализировать данные о последствиях изъятия земель.
В ходе переписи населения необходимо собрать следующие данные и информацию, но список не ограничивается ими:
(i) Для каждого компонента проекта необходимо перечислить затронутые активы:
[bookmark: _Hlk195191680]- Частные земли (сельскохозяйственные земли и т. д.), подлежащие постоянному изъятию и/или с ограниченным доступом или ограничениями на использование: затронутая территория, право собственности на землю, текущее землепользование, общая площадь земельных владений для каждого типа затронутых земель, количество землевладельцев/землепользователей, количество ЛЗП (PAP) (программ защиты прав потребителей).
[bookmark: _Hlk195191690]- Государственные земли (пастбища, охотничьи угодья и т. д.), которые будут изъяты на постоянной основе и/или доступ к которым будет ограничен или на использование которых будет наложен: затронутая территория, общая площадь всех пастбищных угодий, используемых каждым затронутым домохозяйством (ЗД (AH)) внутри и за пределами территории Проекта, а также текущее землепользование, тип затронутых пастбищ (например, летние, зимние, весенние и осенние), статус контракта с муниципальными предприятиями или пастухами, количество скота, пасущегося на затронутых землях, количество затронутых землепользователей и количество членов их семей.
- Контракты с государственными учреждениями на использование биологических ресурсов земель, численность диких животных, собранные растения, количество пользователей биологических ресурсов.
- Деревья и многолетние культуры: количество и вид пострадавших культур/деревьев, использование культур/деревьев (например, фруктов, деревьев) для коммерческой продажи, потребления в домашних хозяйствах или любых других целей, количество пострадавших домохозяйств и отдельных лиц.
[bookmark: _Hlk195191811]- Дома и другие стационарные сооружения на земельном участке (дома, хижины, загоны для овец, сараи, амбары, заборы, загоны для кормушек и т.д.): количество пострадавших сооружений, пострадавшая площадь, тип сооружения, строительные материалы крыши, стен, пола, текущее использование, право собственности на сооружение, количество пользователей сооружения, количество физически перемещенных домохозяйств. Определите степень воздействия (частичное воздействие, полное воздействие или частичное воздействие, но оставшаяся часть сооружения больше не пригодна для дальнейшего использования в соответствии с ее первоначальной функцией).
- Общественные или коммунальные сооружения (дороги, мосты, системы орошения и т.д.): размеры затронутых сооружений, владельцы затронутых сооружений, степень воздействия на доступ местных жителей и т.д.
[bookmark: _Hlk195192626]- Культурные ценности (могилы, места захоронений и т.д.): количество затронутых могил, право собственности на могилы, названия и культурное или духовное значение мест захоронений и других культурных ценностей для местных общин, последствия для местных обычаев, практик и самобытности.
- Источники дохода и средств существования: основной источник дохода/средств существования домохозяйства, средний доход, количество пострадавшего скота и т.д.
(ii) Для пастухов, чей доход/средства к существованию пострадали, необходимо собрать следующую информацию:
- Количество лет работы пастухом;
- Виды разводимого скота (овцы, козы, коровы, яки и т.д.)
- Количество скота, находящегося под их опекой.
- Сезонные закономерности (например, круглогодичный, сезонный выпас скота)
- Тип используемых пастбищ (летние, весенние, зимние)
- Ежемесячный/сезонный доход от выпаса скота.
- Является ли пастушество их основным источником дохода.
- Другие виды деятельности, приносящие доход (если таковые имеются)
- Предполагаемая потеря дохода в результате потери пастбищ или увольнения.
- Доступ к пастбищным угодьям и природным ресурсам (вода, древесина и т.д.).
(iii) Необходимо провести перепись уязвимых групп населения, включая следующие. Следует указать общее количество людей, проживающих в каждом (ЗД (AH)):
- Домохозяйства с низким уровнем дохода
- Домохозяйства, возглавляемые женщиной, с иждивенцами;
- Домохозяйства, возглавляемые пожилым человеком, не имеющим средств к существованию;
- Домохозяйства, в которых проживают люди с инвалидностью; и
- Другие уязвимые домохозяйства (если таковые имеются)
(iv) Предпочтения (ЗД (AH)) в отношении компенсаций, помощи, переселения и восстановления средств к существованию.
(v) Другие землепользователи. Охотничье хозяйство - это организация, которая владеет территорией, арендованной на долгосрочной основе, где осуществляется спортивная и иностранная охота, а также проводится ряд охотничьих и биотехнических мероприятий, направленных на защиту и воспроизводство популяции диких животных и поддержание их численности на оптимальном уровне или не превышающем экологическую емкость земли.
Охотничьи угодья - это земли и лесные массивы, горные хребты, водоемы и болота, которые служат или могут служить средой обитания для диких животных, независимо от того, находятся ли эти территории в частной собственности.
Картографические материалы - это материалы, содержащие подробные характеристики лесов и охотничьих угодий, различающиеся по масштабу, топографической структуре и специальной нагрузке в зависимости от их предназначения.
Регистрация диких животных (животных, птиц, рыб)
Капитальные инвестиции в биотехнические меры по воспроизводству и защите биологических ресурсов.
5.5. Задача 5. Социально-экономическое обследование
[bookmark: _Hlk195193167]Социально-экономическое обследование (СЭО) будет проведено для определения базового социально-экономического статуса и уровня жизни, которые станут основой для измерения изменений уровня жизни в ходе реализации Проекта и по его завершении. Обследование должно охватить всех людей, затронутых Проектом, в частности всех пользователей пастбищ, а также собрать данные с разбивкой по полу для решения гендерных вопросов при переселении. В зависимости от результатов переписи и инвентаризации потерь, размер выборки может быть пересмотрен по согласованию с ОУП и Всемирным банком до проведения СЭО (SES). Однако проведение обследования является обязательным. Должны быть покрыты как минимум:
· 100% пользователей зимних пастбищ и 50% пользователей других пастбищ;
· 100% домохозяйств, потерявших строение;
· 100% уязвимых ЗД (AH);
Детальные задачи СЭО (SES) должны включать:
· Разработку инструментов для проведения опросов; 
· Организацию тренингов для группы исследователей.
Выборка и отбор домохозяйств: из списков затронутых домохозяйств, составленных на основе переписи населения и инвентаризации убытков, необходимо отобрать домохозяйства для проведения опроса. Необходимо обеспечить представительство по всем населенным пунктам и категориям воздействия.
Проведение обследования домохозяйств: проведение личных интервью с использованием структурированных анкет; обеспечение информированного согласия и конфиденциальности респондентов, сбор GPS-координат и фотографирование (с разрешения) при необходимости для подтверждения местоположения и условий.
Ввод, обработка и анализ данных с использованием Excel, SPSS или другого подходящего программного обеспечения.
СЭО (SES)будет проводиться с использованием структурированной анкеты, которая позволит получить подробную информацию по следующим аспектам:
[bookmark: _Hlk195193204]- Информация о членах домохозяйства (полное имя, пол, возраст, семейное положение, наивысший уровень образования, основная и дополнительная профессии, ежемесячный доход);
- Экономическая деятельность: средний ежемесячный доход и расходы домохозяйств, состояние сбережений и задолженности, животноводство, использование пастбищ и методы ведения сельского хозяйства;
- Управление пастбищами;
- Уровень жизни: тип и форма собственности на жилье, основные и вторичные источники топлива, питьевая вода, электричество для приготовления пищи и отопления; туалетные помещения.
- Наличие и доступность общественной инфраструктуры;
- Социальная помощь и государственная поддержка;
- Воспринимаемые преимущества и результаты проекта; и
- Навыки, обучение и ресурсы, необходимые представителям гуманитарных профессий для восстановления или улучшения условий жизни.
5.6. Задача 6. Социальная экспертиза в рамках комплексной оценки приобретенных земель, компенсаций, помощи и мероприятий по переселению, осуществляемых в отношении соответствующих объектов.
В отношении указанных связанных объектов и ранних (подготовительных) работ будет подготовлен Отчет о социальной комплексной оценке (ОСКО (SDDR)). Социальная комплексная оценка преследует следующие цели:
· Провести оценку того, были ли все мероприятия по вынужденному переселению, связанные со связанными объектами, реализованы в полном соответствии с требованиями законодательства Кыргызской Республики;
· Подтвердить, соответствует ли выплата компенсации, предоставление мер поддержки и осуществление переселения органами местного самоуправления (включая достигнутые результаты переселения) целям Экологического и социального стандарта 5 (ЭСС5 (ESS5)) Всемирного банка;
· Проверить нет ли каких-либо нерешенных вопросов, связанных с переселением, на момент проведения банком комплексной оценки;
· Подтвердить отсутствие репутационных рисков для Всемирного банка, связанных с вынужденным переселением в рамках данного проекта;
Консультант выполнит следующие ключевые задачи:
- Проанализировать документы, касающиеся приобретения земли, компенсаций, помощи и мероприятий по переселению, проводимых в отношении соответствующих объектов.
- Проводить выездные проверки и общественные консультации с пострадавшими лицами и соответствующими ведомствами для сбора количественной и качественной информации с целью оценки эффективности и результативности процессов приобретения земли, выплаты компенсаций, оказания помощи и переселения, а также удовлетворенности пострадавших процессом переселения.
- Оценить соответствие компенсаций, помощи и мер по переселению, осуществляемых в отношении соответствующих учреждений, национальному законодательству, а также целям и требованиям ЭСС5 (ESS5).
- Выявить несоответствия между реализованными программами компенсаций, помощи и переселения и требованиями национальных законов и нормативных актов, а также ЭСС5 (ESS5).
- Обсудить выявленные пробелы или нарушения с ОУП КАГЭС-1 и соответствующими ведомствами.
- Предоставить рекомендации по корректирующим действиям для устранения выявленных пробелов или нарушений, включая подготовку плана корректирующих действий с указанием сроков, обязанностей и бюджета.
5.7. Задача 7. Оценка стоимости замещения
По результатам инвентаризации убытков, связанных с приобретением земельных участков под строительство и сопутствующие объекты, консультант проведет оценку стоимости возмещения (ОСВ) (RCS)) потенциально затронутых земельных участков и неземельных активов в соответствии с национальными нормативными актами и принципами полной стоимости возмещения, принятыми в политике Всемирного банка. Оценка стоимости возмещения должна установить основу для расчета стоимости возмещения всех земельных участков/урожаев/строений/активов, затронутых проектом. В связи с этим, оценка стоимости возмещения должна быть завершена для определения ставок компенсации в рамках ПДП (RAP), подготовленного в рамках проекта. На основе результатов оценки стоимости возмещения будет произведен расчет компенсации в соответствии с Матрицей правомочности на компенсацию, утвержденной в рамках РПВИСП (LRRF).
(i) Земля: Провести собеседования с представителями соответствующих ведомств (например, Айыл Окмоту затронутых АА, районные кадастровые подразделения Государственного агентства земельных ресурсов, кадастра, геодезии и картографии), затронутыми и незатронутыми землевладельцами в районе проекта для сбора информации о:
- Недавних рыночных сделках и неформальных продажах прав на землепользование.
- Готовности домохозяйств к продаже как пострадавших, так и не пострадавших домохозяйств.
- Сопутствующих транзакционных издержках (например, административные сборы, регистрационные сборы или сборы за оформление права собственности, разумные расходы на переезд и любые аналогичные расходы, налагаемые на пострадавших лиц).
(ii) Сельскохозяйственные культуры и деревья: Опрос пострадавших домохозяйств, фермеров и местных сельскохозяйственных чиновников для оценки:
- Для сельскохозяйственных культур: рыночные цены на различные виды многолетних и однолетних культур за последние три года, урожайность с гектара.
- Для плодовых или продуктивных деревьев: стоимость саженцев, время, необходимое для достижения саженцами зрелости для каждого вида, средняя урожайность/стоимость взрослых деревьев в год и рыночные цены на продукцию (фрукты, орехи и т.д.) или цены, по которым владельцы деревьев готовы продавать свою продукцию.
- Для древесных пород: объем древесины и качество каждого вида затронутых деревьев (вид, диаметр, высота, возраст и состояние; текущая рыночная цена за кубический метр древесины.
(iii) Структура обследования: Опрос представителей районных департаментов градостроительства и архитектуры Государственного агентства по архитектуре, строительству и жилищно-коммунальному хозяйству при Кабинете Министров Кыргызской Республики, пострадавших домохозяйств, местных застройщиков и строительных фирм для определения:
- Средние затраты на строительство по типам сооружений,
- Затраты на рабочую силу и транспортировку,
- Расходы, связанные с получением разрешений на строительство и регистрацией объектов, если таковые имеются.
(iv) Прочие расходы и издержки: Опрос местных жителей для определения:
- Стоимости земляных работ, переноса, перезахоронения и других сопутствующих расходов.
- Транспортных расходов на перевозку движимого имущества, включая материалы, извлеченные из первоначальных конструкций.
(v) Сравнение цен и оценка:
Сравнить предполагаемые затраты на замену с установленными Государственным агентством по архитектуре, строительству, жилищному строительству и коммунальным услугам или другими соответствующими органами, если таковые имеются.
Для оценки и подтверждения полученных результатов следует проконсультироваться с представителями районных и афроамериканских организаций.
(vi) Оценка затрат и составление отчетов:
Предложить удельные ставки компенсации за понесенные убытки (земля, строения, многолетние и однолетние культуры) на основе принципов стоимости возмещения и без учета амортизации в консультации с канцелярией премьер-министра и Всемирным банком;
Рассчитать стоимость компенсаций, помощи и переселения.
5.8. Задача 8. Матрица правомочности
Консультант должен применять и обновлять Матрицу правомочности на основе таблицы 32 РПВИСП (LRRF), адаптированную к категориям воздействия, специфичным для ПВИСП1 (LRRP1) и определенным в ДЗЗА (DMS). Обновленная матрица должна охватывать все типы воздействия; различать постоянные и временные воздействия, физическое и экономическое перемещение, а также зарегистрированных и незарегистрированных правообладателей; определять конкретные положения для уязвимых групп; указывать правовую основу (национальное законодательство и ЭСС5 (ESS5)) для каждого права; и быть переведена на кыргызский и русский языки. Матрица правомочности на землю должна явно включать положения для неформальных землепользователей и других лиц, не являющихся правообладателями в соответствии с ESS5, которые могут иметь право на помощь и меры по восстановлению средств к существованию в соответствии с пунктом 21 ЭСС5 (ESS5).
5.9. Задача 9. План восстановления источников существования
В отношении лиц, находящихся в состоянии постоянного экономического перемещения, консультант обязан:

(i) Провести всестороннюю оценку источников существования, охватывающую: характеристики средств к существованию пострадавших домохозяйств; зависимость от пострадавших ресурсов (пастбища, скот, сельскохозяйственные культуры, недревесная лесная продукция, наемный труд); доступ к рынкам и альтернативные возможности получения дохода; а также сезонные и гендерные аспекты стратегий обеспечения средств к существованию.

(ii) Оценить целесообразность выделения замещающих пастбищ эквивалентной категории в том же районе (предпочтительный вариант согласно РПВИСП (LRRF)), включая определение потенциальных замещающих земель; оценку кормовой емкости и состояния; и консультации с принимающими общинами.

(iii) В случаях, когда предоставление замещающей земли невозможно или недостаточно, следует разработать альтернативные меры по восстановлению доходов в консультации с участниками проекта, включая, помимо прочего: поддержку диверсификации источников дохода; программы профессиональной подготовки и обучения навыкам; доступ к схемам микрокредитования или грантов; и возможности трудоустройства в рамках деятельности, связанной с проектом.

(iv) Определить меры поддержки для временных последствий во время строительства, покрывающие потерю дохода, нарушение доступа и любые остаточные последствия.

(v) Разработать подробный План по восстановлению источников существования (ПВИС (LRP)), определяющий критерии отбора целевых групп и бенефициаров; порядок реализации и ответственных лиц; распределение бюджета на каждую меру; сроки, связанные с графиком строительства; показатели мониторинга (результаты, итоги и воздействие); а также график периодической оценки и адаптивного управления.

(vi) Установить целевые показатели, индикаторы и график реализации мер по восстановлению средств к существованию, связанные с системой мониторинга ПВИСП1 (LRRP1), с четкими критериями для измерения восстановления уровня средств к существованию до начала проекта.

(vii) Для ЛЗП (PAP), не имеющих формального права собственности на землю, план восстановления источников существования должен определять конкретные меры, адаптированные к их образу жизни, включая варианты формализации права собственности, где это возможно в соответствии с национальным законодательством.
5.10. Задача 10. Взаимодействие с заинтересованными сторонами и общественные консультации.
Консультант обязан выполнить следующие действия:
Проведение серии публичных консультативных встреч, включая одну консультативную встречу с местными властями и соответствующими ведомствами на районном уровне и на уровне АА; 
А также одну встречу с потенциально пострадавшими домохозяйствами в каждом АА до начала переписи, инвентаризации убытков, СЭО (SES) и ОСВ (RCS).
Информация о проекте, предназначенная для распространения и ознакомления с потенциально затронутыми людьми и сообществами, включает, помимо прочего:
Описание проекта и ожидаемые выгоды от проекта;
Возможные последствия строительства и связанных с ним объектов для приобретения земельных участков и переселения населения;
Возможные меры по минимизации и смягчению последствий изъятия земель и переселения;
Предлагаемые критерии отбора и права для ЛЗП (РАР);
Наличие замещающей земли;
Восстановление утраченного доступа к пастбищам;
Потребности участников программы ЛЗП (РАР) в восстановлении источников существования и предпочтения при переселении;
Графики проведения переписи, СЭО (SES) и оценки стоимости возмещения;
Механизмы для продолжения содержательных консультаций и участия ЛЗП (РАР), общин и других заинтересованных сторон в планировании, реализации и мониторинге приобретения земель и переселения; и
Механизм рассмотрения жалоб.
Объявление даты отсечения для правомочности на компенсацию, помощь и переселение, а также обсуждение предлагаемых прав на компенсацию с участниками программы помощи и местными сообществами.
Организация публичных консультативных встреч с ЛЗП (РАР) и местными властями после завершения переписи, ИУ (IOL), СЭО (SES) и ОСВ (RCS) для представления результатов опросов.
Организация публичных консультативных встреч с ЛЗП (РАР) и местными органами власти по положениям проекта ПДП (RAP) до его представления во Всемирный банк для рассмотрения и утверждения.
Проведение углубленных интервью с ключевыми информаторами (например, лидерами AA, старостами деревень, представителями муниципальных предприятий, районного управления сельского хозяйства, департамента пастбищ и животноводства, женского союза) для получения их мнения о влиянии проекта на местных жителей и местную провинцию (если таковое имеется).
Организация ОФГ (FGD) с конкретными группами ЛЗП (РАР) (например, уязвимыми домохозяйствами, пострадавшими сборщиками недревесной лесной продукции, затронутыми женщинами), для понимания их уникальных проблем, уязвимости и выработки рекомендаций.
Эти консультативные мероприятия следует проводить в подходящее для женщин время и месте, а также учитывать потребности лиц с инвалидностью (если таковые имеются), а также любые барьеры, с которыми сталкиваются социально уязвимые группы населения, при организации подобных мероприятий. По возможности, встречи следует проводить в нейтральных, доступных общественных местах или в рамках возглавляемых женщинами организаций гражданского общества, если таковые имеются.
Все презентации должны быть представлены на кыргызском языке, а информационные брошюры по проекту должны быть распространены среди всех участников. Все замечания, предложения и рекомендации, высказанные участниками встречи, должны быть зафиксированы и задокументированы. Это включает в себя составление списков участников и фотодокументацию консультаций.
5.11. Задача 11. Механизм рассмотрения жалоб (МРЖ)
Механизм рассмотрения жалоб (МРЖ (GRM)) будет разработан в соответствии с ЭСС1 (ESS1) и ЭСС10 (ESS10) ВБ, Планом взаимодействия с заинтересованными сторонами Проекта (ПВЗС) и РПВИСП (LRRF). В частности, МРЖ (GRM) будет разработан на основе существующих практик МРЖ (GRM), применяемых на местном уровне в соответствии с национальными законами и нормативными актами, а его структура будет учитывать мнения пострадавших сообществ, высказанные в ходе подготовки ПДП (RAP). Особое внимание будет уделено обеспечению доступности, инклюзивности и оперативности МРЖ (GRM), с конкретными положениями, облегчающими доступ для обездоленных и уязвимых лиц или групп. Механизм рассмотрения жалоб должен быть создан и полностью доступен для лиц, затронутых проектом, начиная с даты, указанной в Задаче 2 выше. Консультант и ОУП согласуют на начальном этапе (Задача 1) порядок управления механизмом рассмотрения жалоб в ходе подготовки ПДП (RAP) (доступные способы подачи жалоб, обязанности по регистрации и обработке жалоб, а также по предоставлению обратной связи лицам, затронутым проектом).
Особые соображения относительно потребностей женщин
Все операции, связанные с физическим или экономическим перемещением населения, требуют особого внимания к гендерному аспекту. Например:
Внутрисемейный анализ может потребоваться в случаях, когда источники существования женщин и мужчин затрагиваются по-разному.
Следует изучить предпочтения женщин и мужчин в отношении механизмов компенсации, таких как замена земель или предоставление альтернативного доступа к природным ресурсам вместо денежных выплат.
Правоустанавливающие документы и документы о выплате компенсаций должны быть оформлены на имя обоих супругов или незамужних женщин, являющихся главами домохозяйства.
Предложения по приобретению земли, переселению и восстановлению источников средств к существованию, такие как профессиональное обучение, возможности трудоустройства и т. д., должны быть в равной степени доступны женщинам и соответствовать их потребностям.
При проведении консультаций следует учитывать мнение и интересы женщин.
5.12. Задача 12. Институциональные механизмы и пакет нормативных документов
Консультант должен задокументировать роли и обязанности по реализации (ПВИСП1 (LRRP1)) (ОУП КАГЭС-1, MЭ, IACR, Aйыльные Аймаки, Государственное агентство, КУП) и подготовить полный пакет нормативной документации для утверждения МЭ КР.
5.13. Задача 13. План корректирующих действий (ПКД)
Консультант должен подготовить План корректирующих действий (ПКД), интегрированный в ПВИСП1 (LRRP1), для выявления и устранения любых проблем, связанных с приобретением земельных участков, уже осуществленным для проведения подготовительных работ. ПКД должен:

(i) Пересмотреть все существующие соглашения о приобретении земли и доступе к ней для проведения подготовительных работ (включая любое временное или постоянное изъятие земли до даты вступления в силу настоящего ТЗ);
(ii) Выявить любые пробелы или недостатки по сравнению с требованиями ЭСС5 (ESS5) и правами на получение средств из Фонда долгосрочного восстановления;
(iii) Документировать любые претензии или неурегулированные вопросы, касающиеся доступа к земельным участкам на ранних этапах работ;
(iv) Предложить корректирующие меры, включая дополнительную компенсацию, где это применимо, обновление документации и взаимодействие с местным сообществом;
(v) Включить бюджет, график реализации с четкими этапами и указать ответственное лицо за каждое корректирующее действие;
(vi) Быть интегрированным в бюджет ПВИСП1 (LRRP1), механизмы реализации и общий график.

6. Отчетность и результаты работы
Консультант должен представить следующие отчеты:
Таблица 6.1. – Требования к отчетности
	№
	Результат
	Язык
	Формат
	Срок действия (с даты подписания Контракта)

	1
	Первоначальный отчет
	Русский/Английский
	электронный +
2 печатных экземпляра
	2 недели

	2
	
Уведомление о дате отсечения (cut-off-date).
Разработанные и распространенные материалы уведомления на русском и кыргызском языка; Проведенные информационные встречи с представителями местных сообществ; Фото- и видео-документация процесса уведомления; Составление отчета о посещаемости и результатах консультаций
	Русский/Английский
Кыргызский для сообщества
	электронный
	Спустя 1 неделю после официального установления даты отсечения

	3
	Отчет ДЗЗА (DMS) + Кадастровый отчет Инвентаризация
	Русский/Английский
	электронный
	6 недель

	4
	Перепись и инвентаризация убытков: 100% перепись всех домохозяйств, затронутых Проектом с разбивкой по полу и возрасту.
	Русский/Английский
	электроника
	8 недель

	5
	Базовый социально-экономический отчет (с разбивкой по полу)
	Русский/Английский
	электронный
	10 недель

	6
	Отчет о социальной комплексной оценке (ОСКО (SDDR))
	Русский/Английский
	электронный +
2 печатных экземпляра 
	12 недель

	7
	Оценка стоимости замещения
	Русский/Английский
	электронный
	14 недель

	8
	Проект Плана действий по переселению
	Русский/Английский/ Кыргызский для раскрытия
	электронный +

	16 недель

	9
	План корректирующих действий (ПКД), интегрированный в бюджет, механизмы реализации и график плана восстановления, направлен на выявление и устранение любых проблем, связанных с приобретением земли, уже осуществленным для проведения начальных работ.
	Английский/Русский/Кыргызский
	То же самое, что и выше.
	17 недель

	10
	Окончательный план действий по переселению, интегрирующий План корректирующих действий (ПКД) (с учетом комментариев ОУП КАГЭС-1)
	Русский/Английский/ Кыргызский для взаимодействия с сообществом
	2 печатных экземпляра по каждому языку

	Спустя 2 недели после получения комментариев от канцелярии премьер-министра и Всемирного банка

	11
	Резюме ПДП для публичного раскрытия
	Русский/Английский/ Кыргызский
	200 брошюр на кыргызском языке (150 шт.) и русском языке (50 шт.)
	18 недель

	12
	Пакет нормативной документации для Кабинета министров

	Русский/Английский/ Кыргызский
	электронный +
2 печатных экземпляра по русскому/кыргызскому языкам

	19 недель



Table 6‑1 - Таблица выплат
	
	После какого результата
	Название
	Процент от суммы контракта

	1
	D1
	Первоначальный отчет
	10%

	2
	D4
	Перепись и инвентаризация убытков: 100% перепись всех домохозяйств, затронутых Проектом с разбивкой по полу и возрасту.
	20%

	3
	D9
	План корректирующих действий (ПКД), интегрированный в бюджет, механизмы реализации и график плана восстановления, направлен на выявление и устранение любых проблем, связанных с приобретением земли, уже осуществленным для проведения начальных работ.
	40%

	4
	D12
	Пакет нормативной документации для Кабинета министров
	30%



6.1. Процедуры оценки и утверждения результатов работы
Все результаты работы должны быть представлены в ОУП КАГЭС-1 в электронном формате (Word, PDF, файлы ГИС). Консультант должен предоставить любые дополнительные данные ГИС, базы данных переписи населения и рабочие файлы оценки вместе с соответствующими результатами работы.
По получению результатов работы Консультанта, ОУП КАГЭС-1 (консультируясь со Всемирным банков) предоставляет сводные письменные комментарии в течение 7 рабочих дней. Консультант пересматривает и повторно представляет результаты работы в течение 10 рабочих дней. Этапы оплаты будут привязаны к принятию результатов работы ОУП КАГЭС-1, (в соответствующих случаях, консультируясь со Всемирным банком).
6.2. Требования к качеству отчетности
· Все отчеты должны пройти внутренний контроль качества консультанта;
· Отчеты предоставляются в форматах PDF и MS Word (редактируемая версия);
· Базы данных предоставляются в форматах Excel и/или SPPS.
Картографические материалы - итоговая база данных в согласованном формате (например, Excel с GIS-шаблонами или веб-формат), фото- и видеодокументация.
6.3. Языковые требования
Язык документации – английский, русский
В случае расхождений между версиями на разных языках приоритет имеет английская версия.
Отчеты, D2, D8, D9, D10, D11, D12, (как это указано в п.6 «Отчетность и результаты работы» данного ТЗ), требующие взаимодействия с затронутыми сообществами должны быть дополнительно   представлены на кыргызском языке.
7. Метод отбора 
Отбор консультанта будет осуществляться по методу Отбора на основе квалификации консультантов (CQS – Consultant’s Qualifications Selection) в соответствии с процедурой Всемирного банка.
8. Ориентировочный уровень трудозатрат
Общая продолжительность контракта: 5 месяцев
Состав исследовательской группы: Руководитель группы/Международный старший специалист по переселению с международным опытом, Специалист по переселению с локальным опытом, Специалист по общественным консультациям и взаимодействию, Специалист по оценке стоимости возмещения, Специалист по ГИС и картографии, Местные специалисты по сбору и обработке данных
Ориентировочный уровень трудозатрат: 18 человеко-месяцев
Продолжительность полевых работ: ориентировочно 12 недель
9. Квалификация и опыт консультанта
 Консультационные услуги закупаются у квалифицированных консалтинговых фирм (далее именуемых Консультантом) независимо от страны регистрации.
9.1. Минимальные квалификационные требования к консультанту
· Консультант должен иметь не менее 7 лет подтвержденного опыта в разработке планов переселения/социально-экономических обследований/оценок землепользования;
· Консультант должен иметь не менее трех (3) успешно завершенных проектов в области переселения, приобретения земли и социальной оценки, предпочтительно в рамках проектов, финансируемых Всемирным банком, АБР и ЕБРР;
· Опыт работы в энергетических проектах будет преимуществом;
· Консультант должен иметь подтвержденный опыт с кыргызским законодательством в области земельного права, оценочной деятельности и нормативных актов о приобретении земли.
9.2. Ключевые эксперты (ключевой персонал)
Консультант должен предоставить многопрофильную команду специалистов, обладающих следующей квалификацией и опытом:
	Позиция
	Требования к квалификации

	Руководитель группы/Международный старший специалист по переселению с международным опытом
	· Степень магистра в области социальных наук, права или развития; или любой другой дисциплины, имеющей отношение к сфере деятельности;
· более 10 лет опыта в планировании переселения;
· опыт работы над проектами ВБ в рамках ЭСС5 (ESS5)/OP 4.12 обязателен.
· Требуется международный опыт крупномасштабного переселения в рамках ЭСС5 (ESS5).
· Минимум 3 завершенных плана переселения, соответствующих стандарту ЭСС5 (ESS5), в рамках проектов высокого риска;
· опыт работы в Кыргызской Республике и Центральной Азии будет преимуществом.
· Опыт в качестве руководителя группы как минимум в 3 аналогичных заданиях;
· Свободное владение английским языком, знание русского и/или кыргызского языка будет преимуществом;
· Владение ИТ-инструментами, включая Microsoft Office, программное обеспечение SPSS и системы управления базами данных.

	Специалист по переселению с локальным опытом

	· Опыт работы специалистом по переселению в рамках как минимум трех проектов, финансируемых Всемирным банком или другими международными финансовыми институтами.
· Опыт как минимум в одном аналогичном задании;
· Свободное владение русским и кыргызским языками; знание английского языка на уровне, достаточном для понимания проектной документации и переписки Всемирного банка;
· Владение ИТ-инструментами, включая Microsoft Office, программное обеспечение SPSS и системы управления базами данных.

	Специалист по общественным консультациям и взаимодействию

	· Высшее образование в области социологии, социальной работы, коммуникаций или смежных дисциплин;
· Опыт проведения общественных консультаций, опросов и фокус-групп не менее 5 лет, предпочтительно в проектах, финансируемых Всемирным банком, АБР, ЕБРР и другими МФИ;
· Опыт работы с уязвимыми группами населения, фермерами и пользователями пастбищ; знание основ гендерного подхода.
· Опыт как минимум в одном аналогичном задании.
· Свободное владение кыргызским и русским языками.

	Специалист по оценке стоимости возмещения
	· Высшее образование в области оценки недвижимости, экономики или финансов;
· Опыт проведения оценки стоимости возмещения ОСВ (RCS) не менее 5 лет;
· Опыт работы специалистом по оценке стоимости замены оборудования как минимум в трех проектах, финансируемых Всемирным банком или другими международными финансовыми институтами;
· Опыт работы в сфере оценки земельных участков (включая пастбища, сельскохозяйственные земли и т.д.) не менее 5 лет;
· Действующая лицензия или свидетельство, выданное уполномоченными органами по оценке имущества;
· Свободное владение кыргызским и русским языками, знание английского языка является преимуществом.

	Специалист по ГИС и картографии
	· Высшее образование в области ГИС, управления земельными ресурсами или смежных дисциплин;
· Не менее 5 лет профессионального опыта в области ГИС и управления базами данных, включая управление многочисленными базами данных для проектов по переселению;
· Уверенное владение программным обеспечением ГИС, реляционными базами данных и инструментами анализа данных;
· Опыт работы по подготовке карт для документации по управлению земельными ресурсами не менее 3 лет.
· Свободное владение русским и кыргызским языками.



9.3. Не ключевой персонал
	Позиция
	Требования к квалификации

	Местные специалисты по сбору и обработке данных
	· Опыт проведения обследований домохозяйств, местных консультаций и сбора данных не менее 2 лет;
· знание местных условий;
· опыт работы с уязвимыми группами населения;
· Умение использовать инструменты ГИС для поддержки социологических опросов и составления описей убытков.




10. Поддержка, предоставляемая Клиентом
[bookmark: _Hlk195193583]Заказчик окажет консультанту следующую поддержку при подготовке плана действий в чрезвычайных ситуациях:
Предоставлять всю необходимую проектную документацию, включая, помимо прочего, отчет о технико-экономическом обосновании, отчет об оценке воздействия на окружающую среду и технику безопасности, а также отчет о резервировании ресурсов.
Карты (и соответствующие чертежи, если таковые имеются) проекта, включая расположение строительных площадок, сопутствующих объектов и других зон, затрагивающих проект.
Оказывать консультанту логистическую поддержку при проведении полевых работ, включая подготовку рекомендательных писем, организацию встреч, установление контактов с местными заинтересованными сторонами и обеспечение доступа к строительной площадке.
Назначить контактное лицо, специалиста по переселению, для поддержки и контроля проекта КАГЭС-1 с целью обеспечения повседневной координации и надзора.



Приложение 1.
Структура и содержание Плана действий по переселению на строительной площадке, а также сопутствующих объектов и вспомогательных работ.
Управляющее резюме
1. Введение
1.1. Проект
1.2. Цели проекта
1.3. Потребности проекта
1.4. Цель ПДП1
2. Описание проекта
2.1. Обзор проекта
2.2. Компоненты проекта
2.3. Площадь проекта
2.4. Анализ альтернатив
2.5. Рассмотрены альтернативные варианты для минимизации переселения.
2.6. Требования к земельным участкам под проект
2.7. Сопутствующие объекты
2.8. Программа строительства
2.9. Приобретение земель в прошлом (землетрясение 1992 года и КАГЭС-2)
3. Масштаб воздействия
3.1. Процедуры и методы оценки убытков
3.2. Перепись населения
3.3. Влияние проекта
· Строительная площадка и место строительства плотины
· Рабочие лагеря
· Сопутствующие объекты (проведена комплексная оценка приобретенных ранее земельных участков в отношении сопутствующих объектов)
3.4. Приток рабочей силы
4. Социально-экономический профиль
4.1. Социально-экономический фон
4.2. Административная структура и демографические характеристики
4.3. Управление пастбищами
4.4. Социальная помощь и государственная поддержка
4.5. Восприятие проекта
5. Правовая основа
5.1. Кыргызское законодательство, касающееся переселения
5.2. ЭСС5 Всемирного банка
5.3. Анализ расхождений между требованиями Всемирной организации здравоохранения (ВБ) в рамках программы ESS5 и нормативными актами Кыргызстана, а также меры по устранению этих расхождений.
6. Права и компенсации
6.1. Установление даты отсечения для ПДП1
6.2. Критерии отбора и принципы
6.3. Матрица правомочности
6.4. Процесс и методология оценки
6.5. Помощь уязвимым домохозяйствам
6.6. Приобретение земель в прошлом (землетрясение 1992 года и КАГЭС-2)
7. Раскрытие информации и консультации
7.1. Мероприятия по взаимодействию в ходе подготовки ПДП1
7.2. Стратегия консультаций по вопросам приобретения земли
7.3. Раскрытие информации
8. Механизм рассмотрения жалоб
9. Институциональные механизмы
9.1. Организационная структура
9.2. Координационные соглашения
9.3. Роли и обязанности при приобретении земли 
10. График реализации
11. Источники бюджета и смета расходов
11.1. Финансовые источники для мероприятий по переселению
11.2. Бюджет программы переселения
12. Мониторинг и оценка
12.1. Внутренний мониторинг
12.2. Внешний мониторинг
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